Kompiuterio klaviatiiros apsauginis dangalas PC Uni Flex
naudojimo ir priezitros instrukcija

Naudojant §j apsauginj dangala, Zenkliai sumazinama kompiuterio klaviatiiros
uzter$imo pavojingais mikroorganizmais rizika. Sis dangalas apsaugo klaviatiira nuo
iSsiliejusiy skys¢iy patekimo. Sis dangalas uztikrina klaviatiiros §vara ir gerg bikle.

Sis dangalas yra pakankamai stiprus ir naudojamas pakartotinai juos intensyviai valant
ir dezinfekuojant. Priklausomai nuo naudojimo ypatumy, apsauginis dangalas gali bati
pakartotinai naudojamas 3 ménesius. Per nurodytg laika, dangalas gali biiti naudojamas
skirtingoms klaviatliroms.

Kaip naudoti:

1. Pirma uzmaukite dangalg ant vieno klaviatiros Sono;
2. Jtempkite dangalg ir uzmaukite likusig jo dalj ant kito klaviatiros Sono;
3. Atlikta.

Pastaba: Taip pat galite rinktis dangalus jvairiems neSiojamiems kompiuteriams ir plansetéms.

Dangalai pagaminti i§ polyuretano termoplastiko (TPU).

Valymas ir dezinfekcija: kompiuterio klaviatliros apsauginis dangalas yra daugkartinio
naudojimo. Jo iSorinius pavir§ius galima valyti naudojant vanden;j ir muilg. Dezinfekcijai
rekomenduojama naudoti alkoholinius preparatus. Valymui rekomenduojama naudoti §velnios
fakttiros Sluostg sudrékintg plaunamuoju tirpalu arba nurodytu dezinfektantu.
Nerekomenduojama dangalo mirkyti, laikyti po vandens srove taip pat drékinti vidiniy pavirsiy
(tiesiogiai kontaktuojanciy su klaviatiira), nes susikaupusi drégmé gali paveikti

klaviatiira. Pazestas dangalas turi biiti pakeistas nauju.

Dangalui pageltus, rekomenduojama jj keisti nauju.

Pakuotéje: 1kompiuterio klaviatiiros apsauginis dangalas
Pagaminta i§ polyuretano termoplastiko (TPU)
ISmatavimai: 400mm x 500mm

Medziagos storis: 0.025mm
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EU - Konformitatserklarung

EU declaration of conformity

Baaske Medical GmbH & Co. KG
Bacmeisterstr. 3

32312 Liibbecke

Deutschland / Germany

erklart in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
declares in sole responsibility, that the products

Typ: Tastaturschutz Baaske Uni Flex
Und: Tastaturschutz Baaske Uni Flex Nano

mit den grundlegenden Vorschriften der folgenden EG-Richtlinien {ibereinstimmen.
comply with the essential requirements of the following EC-Directives.

RoHS Richtlinie 2011/65/EU (RoHS 1), Anhang 1l 2015/863 EU (RoHS I11)
RoHS Directive 2011/65/EU (RoHS Il), annex 2015/863/EU (RoHS II1)

/
Libbecke, 04.07.2019 Andreas Baaske (GF)
Ort und Datum der Ausstellung Angaben zum Unterzeichner ' rift
Place / Date Issuer Signature

Diese Erklarung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet
jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten
Produktdokumentation sind zu beachten.

This declaration certifies the conformity with the named directives, but does not contain any assurance of
quality. The safety instructions of the instruction manual are to be followed.
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Product Information

Keyboard Protector PC Uni Flex

Using this protection keyboard skins enables you to minimize pollution or
contamination with bacteria and germs. For example our keyboard
protection cover is able to protect your keyboard against fluids like coffee
or milk that have been overwhelmed by accident. That is the solution to
keep your keyboard clean and look like new. The protection foils are very
strong and can be used several times after cleaning them intensively.

Installation:

| | |

1. Adjusl the prolector on one side 2. Cover the keyboard with the foil 3.Done!

Our Keyboard protectors are also available for Laptops and Notebooks
within the article numbers 2005551 to 2005554 for the different sizes.
The material of the covers consist of thermoplastic polyurethane (TPU)
Based on aromatic polyether.

Cleaning / Desinfektion: The keyboard protectors can be used serveral limes. You can either clean
them using warm water and soap or explicit Isopropyl- Alcohol 70% only for disinfection

- Contact Information Baaske Medical GmbH & Co. KG  Tel. 149 (0) 57 41 236 027 - 0
S " " . Siemensstr. & Email vertieb@baaske net
32312 Lubbecke




